
공 개 서 한 

수신 : 북한 김정은(주 유엔 북한 대표부)

발신 : 뉴코리아 여성연합 

북한의 잔혹한 인권범죄에 대해 김정은의 책임 있는 행동ㆍ답변을 요구한다.

1. (在中 탈북민 강제북송) 우선, 북한과 중국은 ‘중국 內 탈북민 인권침해’의 
심각성을 인정하고, 강제 북송을 중단할 것을 촉구한다. 

  중국 內 탈북민들은 중국에서 인신매매ㆍ성폭력 등 각종 범죄에 지속 
노출되어 있으며, 특히 최근 북한이 국경을 개방함에 따라 중국 내 
최소 2,000여 명의 탈북민이 언제든 북한으로 강제 송환될 위험에 
처해 있다. 탈북민 당사자의 의사에 반하는 강제 북송은 반인도 범죄
이자 국제법 위반이므로, 북한과 중국은 강제 북송을 중단하고 최소
한의 인권을 보장해야 한다.

2. (강제 북송 탈북민 인권침해) 둘째, 북한 당국이 강제 북송 탈북민에게 
가하고 있는 각종 인권범죄를 중단할 것을 요구한다. 

  북한은 강제북송 탈북민에게 알몸 수색ㆍ고문ㆍ강제 낙태 등을 자행하고, 
이른바 ‘국경비법 출입죄’를 적용하여 가혹한 형벌을 부과하고 있다. 특히 
불공정 재판ㆍ고문ㆍ즉결 처형 등 처참한 피해를 당하는 사례도 많다. 
또한 탈북민을 불법적으로 체포ㆍ구금한 후 구속 사유나 장소조차 
가족들에게 통보해 주지 않아 강제 실종 사례 또한 지속 발생하고 있다.

  이에 김정은 정권은 강제 북송된 탈북민 대상 인권침해 행위를 중단
하고, 이들의 거주의 자유에 관한 권리 등 시민적ㆍ정치적 권리를 
보장할 것을 촉구한다.



3. (탈북민 가족 인권범죄) 셋째, 북한 당국이 탈북민의 가족에 대한 2차 보복 
범죄를 중단하고, 최소한 이들의 ‘생사 여부’를 확인해줄 것을 촉구한다.

  김정은 집권 이후 탈북자 가족에 대한 처벌이 강화되어, 온 가족이 
추방을 당하거나 정치범수용소에 끌려가는 사례도 발생하고 있다. 
특히 정치범수용소에 수감될 경우, 북한 당국은 구속 사유ㆍ장소는 
물론 ‘생사 여부’ 조차 알려주지 않는다. 이에 피해 당사자는 물론 
가족들은 평생 심각한 신체적ㆍ정신적 고통에 시달리게 된다. 이는 
유엔의 핵심 인권규약 중 하나인 ‘강제실종 방지협약’에 정면 배치되며 
반인권 범죄에 해당한다.

  이에 북한이 이러한 반인도 범죄로 인한 강제 실종 발생 사실을 인정
하고, 최소한의 인도적 조치로서 이들의 ‘생사 여부’를 확인해줄 것을 
촉구한다. 또한 수많은 이산가족ㆍ납북자ㆍ국군포로ㆍ억류자 가족들을 
대신하여 북한 당국이 이들에 대한 생사 확인ㆍ송환 의무도 다하기를 
촉구한다. 

  마지막으로 이 모든 인권범죄의 최종 책임자ㆍ가해자인 김정은을 규탄한다.

  김정은은 현재도 북한이라는 감옥과 정치범수용소에서 북한의 삶을 
강요당하는 주민들을 외면하고, 그들의 굶주림과 맞바꾼 핵ㆍ미사일 
개발에 열을 올리며 국제사회 평화ㆍ안보를 위협하고 있다. 이에 세계 
최악의 세습 독재자, 희대의 인권유린 범죄자 김정은을 국제형사
재판소(ICC)에 회부하기를 적극 촉구한다.

  아울러 UN을 비롯한 국제사회가 김정은이 자행한 극악무도한 인권
범죄에 대한 죄 을 받을 수 있도록 적극 개입ㆍ노력해줄 것을 당부한다. 



A Letter to the North Korean Regime 

We demand Kim Jong-un take responsible actions and 
provide answers concerning North Korea's severe human 
rights abuses.

First and foremost, North Korea and China should 
recognize the seriousness of the "human rights violations 
against North Korean defectors within China" and cease 
forced repatriation.

North Korean defectors in China continually face dangers 
such as human trafficking and sexual violence. With North 
Korea’s recent opening of its borders, over 2,000 defectors in 
China are now at imminent risk of being forcibly returned to 
North Korea. Forced repatriation against the defectors’ will is 
a crime against humanity and a breach of international law. 
As such, both North Korea and China should must halt 
forced repatriation and guarantee the basic rights for these 
defectors. 

Second, we call on the North Korean authorities to cease all 
human rights abuses against repatriated North Korean defectors.

North Korea authorities subject forcibly repatriated 
defectors to procedures like strip searches, tortures, and 
forced abortions. They also serve punishments, using the 
so-called "crime of illegal border crossing" as justification. 
In particular, there are numerous instances of unfair trials, 
tortures, and immediate executions. Additionally, after the 
illegal arrest and detention of defectors, their families were 
not informed about the reasons or locations, leading to 
ongoing cases of forced disappearance.



In response to these offenses, we urge Kim Jong-un to 
end human rights violations against repatriated North 
Korean defectors and to guarantee their civil and political 
rights, including their right to freedom of residence.

Third, we urge the North Korean authorities to halt 
retaliatory abuses against the families of North Korean 
defectors and, at the very least, confirm their status 
whether they are alive or deceased. 

Since Kim Jong-un’s ascent to power, the punitive 
measures against the families of defectors have 
strengthened. There are instances where families are either 
deported or dispatched to political prison camps. In 
particular, when these individuals are incarcerated in such 
camps, North Korean authorities neither inform them of 
the reason nor the place of incarceration, let alone 
disclose if they’re alive or deceased. Consequently, both 
the direct victims and their families endure severe physical 
and emotional trauma throughout their lives. Such actions 
starkly contradict the "Convention on the Prevention of 
Enforced Disappearances," and undeniably qualify as crimes 
against humanity.

In response, we demand that North Korea acknowledge 
the incidents of enforced disappearances resulting from 
such abuses and, as a fundamental humanitarian gesture, 
clarify the status of these individuals whether they are 
alive or deceased. Additionally, on behalf of numerous 
separated families, abductees, prisoners of war, and those 
detained, we call on the North Korean authorities to fulfill 
their obligations confirming the status of these individuals 
and ensuring their repatriation.



In conclusion, we strongly condemn Kim Jong-un, who 
bears full responsibility for all these human rights abuses.

Kim Jong-un, while neglecting his own citizens who are 
essentially trapped within a vast prison state, continues to 
escalate tensions by prioritizing nuclear and missile 
development, compromising the very sustenance of his 
people. This blatant disregard for human life and 
international peace establishes Kim Jong-un as the most 
notorious hereditary dictator and a flagrant human rights 
abuser on a global scale. 

In response, we strongly condemn Kim Jong-un to be 
presented before the International Criminal Court (ICC).

Furthermore, we also urge the international community, 
including the United Nations, to take proactive measures, 
ensuring Kim Jong-un faces accountability for his 
unacceptable human rights abuse.


